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Аннотация 

рабочей программы дисциплины 

Б1.В.ДВ.23.01 Формирование социокультурной компетенции на уроках корейского языка

Направление подготовки 44.03.05 Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки) профиль Иностранный зык (корейский и английский языки)
Цель и задачи освоения дисциплины


Цель освоения дисциплины: отразить непосредственную и опосредованную связь между варьированием социальных ситуаций и варьированием собственно языкового компонента в жизни общества. Центральными понятиями в этом плане являются понятия национального языка, литературного языка, языкового сообщества, языковой ситуации, языковой политики.

Задачи дисциплины: 

· систематизировать знания по вопросам, связанным с природой языка, его общественной функцией, ролью языка в социальном континууме; 
· влияние социальных факторов на те или иные участки языковой системы в их эволюции и при выполнении заданных обществом функций;
· развить у студентов умение пользоваться понятийным аппаратом и познакомить их с методиками социолингвистического анализа;
· сформировать у студентов умение осмысливать теоретические знания и применять их на практике.
Формируемые компетенции и индикаторы их достижения по дисциплине «Формирование социокультурной компетенции на уроках корейского языка»

	Коды компетенции
	Содержание компетенций
	Код и наименование индикатора достижения компетенции

	ОК-4
	способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия
	ОК-4.1.
Знать:
- стилистические особенности устной и письменной речи;

- элементарные знания о правилах построения устной и письменной речи.

ОК-4.2.

Уметь:
- построить короткое высказывание в устной и письменной формах с нарушениями в логическом изложении. 

ОК-4.3.
Владеть:
- элементарными навыками построения устной и письменной речи с использованием элементарного языкового материала.

	ОПК-5
	владением основами профессиональной этики и речевой культуры
	ОПК-5.1.

Знать:
- историю культурно развития человека и человечества.
ОПК-5.2.

Уметь:
- проявлять и транслировать уважительное и бережное отношение к историческому наследию, соблюдать основы профессиональной этики и речевой культуры.
ОПК-5.3.

Владеть:
- навыками профессиональной этики и речевой культуры.

	ПК-2
	способностью решать задачи воспитания и духовно-нравственного развития обучающихся в учебной и внеучебной деятельности
	ПК-2.1.

Знать:
- основные этапы историко-культурного развития человека и человечества;

- базовые понятия и категории, характеризующие социальные и культурные особенности народов и стран;
- факты, характеризующие различие культуры и обычаев других народов и стран;

- знания о стране изучаемого языка;

- о роли и значении межкультурных коммуникаций;

- о роли и значении культурного разнообразия народов и стран;

- об особенностях национального характера и социолингвистические характеристики изучаемого языка;

- о моральных и правовых нормах человеческих отношений;

- об особенностях деловой этики и этикета, принятых в восточном обществе;

- о понятиях и терминах, необходимых для общения с представителями Кореи, Китая и Японии.

ПК-2.2.

Уметь:
- проявлять и транслировать уважительное и бережное отношение к историческому наследию и культурным традициям;

- проявлять толерантное восприятие социальных и культурных различий, уважительное и бережное отношения к историческому наследию и культурным традициям;
- решать задачи речевой коммуникации использованием знаний о культуре и обычаях других стран и народов;

- использовать на практике знания об исторических и культурных характеристиках изучаемой страны;

- следовать моральным и правовым нормам во взаимоотношениях в поликультурном, полиэтническом, поликонфессиональном обществе;

- поддерживать партнерские отношения и организовывать сотрудничество с представителями разных культур;
- использовать полученные знания в иноязычном общении.

ПК-2.3.

Владеть:
- навыками бережного отношения к культурному наследию и человеку;

- понимания путей оценки и самооценки уровня толерантности;

- навыками бесконфликтной работы и толерантного поведения в своей деятельности;

- способностью адаптироваться к новым ситуациям;

- навыками практического подхода обучению принципам партнерских отношений с представителями разных народов, рас, культур, конфессий;

- основами межличностных отношений и социального взаимодействия на самом элементарном уровне; 

- навыками нейтрально-вежливого стиля речи восточного языка;

- знаниями об особенностях Востока.


Содержание разделов дисциплины «Формирование социокультурной компетенции на уроках корейского языка»
Тема 1. Предмет и методы социолингвистики. Статус социолингвистики как научной дисциплины. Методы сбора материала, обработки результатов, оценки достоверности полученных данных. 
Тема 2. Основные социолингвистические понятия: языковое сообщество, языковой код, языковая ситуация, литературный язык и диалект, арго, жаргон, сленг, койне и просторечие. 
Тема 3. Языковая политика. Определение языковой политики. Её функции и типы. Смены ориентиров в современной языковой политике. 
Тема 4. Направление социолингвистических исследований. Синхроническая социолингвистика. Диахроническая социолингвистика. Макросоциолингвистика. Микросоциолингвистика. 
Тема 5. Соотношение языка и диалекта. Определения языка и диалекта. Бесписьменная традиция. Письменная традиция. 
Тема 6. Современные социолингвистические концепции языкового развития. Социолингвистическая концепция Е.Д. Поливанова. Теория антиномий. Теория звуковой эволюции У. Лабова. Основные научные тенденции американской, западноевропейской и отечественной социолингвистики. 
Тема 7. Владение языком как социолингвистическая проблема. Собственно-лингвистический уровень. Национально-культурный уровень. Энциклопедический уровень. Носитель языка в социальной и демографической структуре общества. 
Тема 8. Язык и общество. Язык и культура. Восток. Традиции, обычаи Востока. Влияние культуры на язык народа. Традиция – «визитная карточка» восточной цивилизации. 
PAGE  

